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NOTES. 

Corrections and Additions to Schmalz's Lateinische 

Syntax. 

The following corrections and additions are suggested to 
Schmalz's Lateinische Syntax (Miiller's Handbuch der klass. 
Altertumswissenschaft, II, 2. Aufl.) : 

• P. 439, §1 10, and p. 583. Add praeter to the list of prepositions 
which Cicero uses with a substantive and participle ; Cluent. 23, 
62 praeter venerium quaesitum. 

At the end of §110 add inter agendum, Verg., B. 9, 24, as a 
classical use of inter with the gerund. 

P. 466, § 1 97. For the position of nam in interrogative sentences 
Verg., G. IV 445 might be mentioned; Nam quis te, iuvenum 
confidentissime, nostras iussit adire domos? 'Why, who told 
you?' etc. It is hard to see how nam is here 'explicativ' 
(Draeger, Hist. Synt. IP 160), or how Nam quis . . . iussit? differs 
in meaning from Quisnam . . . iussit? 

P. 473, §211. For the construction metuo ut add Hor., S; II 1, 
60 ut sis vitalis metuo. 

P- 499> § 2 49- For the construction adde quod compare Lucr. 
I 847; III 829; IV 1121, 1122; VI 330 (Munro). 

P- 500, §250. There is at least one line in Plautus where quod 
seems to be causal ; Capt. 350 fretus ingenio eius, quod me esse 
sett sese erga beniuolum. Of the passages cited by Zimmermann, 
Gebrauch der Conjunctionen quod und quia im alteren Latein, 
p. 7, Poen. 1077 and Most. 16-17 have been emended. 

In the same section add kac mente to the list of demonstrative 
correlatives found with quod; Hor., S. II 2, 90 non quia . . . sed, 
credo, hac mente, quod hospes . . . consumeret. 

P- 506, §262. For antequam in early Latin add Ter., Hec. 146 
seque ante quam earn uxorem duxisset domum sperasse eas 
tolerare posse nuptias. 

P- 508, §265. Lucretius has quamvis with the indicative; III 

403. 705 ; iv 426. 
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P. 515, §277. Lucretius has donee = 'so long as'; V 178 natus 
enim debet quicumque est velle manere in vita, donee retinebil 
blanda voluptas. 

P- 526, §303. For nisi si in Tacitus add G. 2, 2 nisi si patria 
sit; Agr. 32, 2 nisi si (= nisi forte) Gallos . . .fide et adfectu 
ieneri pulatis. For nisi si in Cicero add Ph. II 28, 70 nisi si iu 
es solus Antonius; De Orat. II 62, 254 nisi si quando incidit in 
aliud quoque genus ridiculi; ib. II 81, 330 nisi si re/e/lemus. 

P- 529, §308. For quin with the imperative in Cicero add 
Rose. Com. 9, 25 Quin tu hoc crimen aut obice, ubi licet agere, 
aut iacere noli, ubi non oportet. 

haverford coixkgb. Wilfred P. Mustard. 



Etymology of even {evening'). 

Since Schade's attractive etymology of ebb (<AS. ebba, gen. 
ebban = *af-yan, the 'off-ing,' going off or receding of the sea, 
<AS. af 'off,' Goth, af), the suspicion has been growing stronger 
and stronger (pace Kluge) that even, eve, even-ing is an associated 
word, and means the time of the ebbing, waning, receding light. 
Koch, doubtingly followed by Skeat (Principles, I 251), regards 
the word as a pres. part, (of what ?) with Aryan suffix -ont (-ent, 
-nt), on the score of its German termination -end (ab-end). All 
the Low-German dialects contain a t or a d at the end of the 
word except Gothic, in which the word does not occur : OSax. 
do and, Du. avond, etc.; cf. MHG. abent, dbunl, OHG. dband. 
Icelandic, etc., alone presents the form aplann, which, on account 
of its /, is probably from another source. In AS. the word is 
afen>izfning (of rare occurrence), which might be accounted 
for as a pres. part, that has dropped its final d. If AS. bb (as in 
ebba) stands for ff<fi, not only could ebba be accounted for as 
coming <af (off), but possibly also even<&fen for *afiend, 
pres. part, of *afian, to ebb, recede (of water), extended to 
apply to 'ebbing' or receding light. The Century Dictionary 
merely repeats the etymologies of Kluge for both ebb and even-ing. 

Washington and Lbr University. J AMES A. HARRISON. 



